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"SO NEAR AND YET SO FAR"

It is difficult, as you know, for a visitor in the United States
to understand all of our American slang, idioms and figures of speech.

When my wife and I were in Germany many years ago, we took a bus
tour in one city and our guide was a very pleasant young lady whom we
happened to sit next to for most of the trip. At the conclusion of the
tour, as we were getting off the bus, she asked if we could tell her
what a certain American phrase meant. On assuring her thajb we would be
happy to try to help her in any way we could, she asked, "What does it
mean when you Americans say, TMy feet are killing me.1"

Sometimes we Americans, and I suppose all other people elsewhere,
use words in ways which are far from descriptive of actual events. For
example, when a husband asks if his wife is ready to leave for the dinner
engagement to which they are invited and she says she is "almost" ready,
what she may mean is that she's just about to step into the shower and
will be ready in about thirty minutes. When the wife tells the man his
dinner is ready and he says, "I111 be right there," that can often mean
that he will be there in about fifteen minutes or just as soon as he
finishes reading the sports section of the evening paper.

Parents quickly come to understand that when their young son is
asked, "Are you dressed yet?" and the boy replies, "Almost", what that
means is, "All I need to do is to put on my shirt, pants, sweater, socks,
shoes, belt, coat and mittens."

As we live and as we experience, we learn to translate the meaning
of the English language much more accurately. We learn that certain words
do not always mean exactly what they seem to say.

Some words in the English language can frequently have very sad and
melancholy meanings they were not intended to have, because of the way
in which we use them. That word, "almost" is one of them. "Nearly" is
another. "Not quite" is a phrase which has a similar connotation.
Athletes who can say they "almost" won the race, or insist that they
nearly" came in first donft usually earn many laurels or accolades and

are seldom interviewed by the press. It is another case of what Whitt'er
was talking about when he wrote,

"For of all sad words of tongue or pen
The saddest are these, "It might have been."

II

One day, as Jesus was preaching in Jerusalem, a scribe approached
him to ask which of the Commandments of Moses was the most important.
Jesus responded by summing up all the law in two commandments, "Love
God above all, and thy neighbor as thyself." When the scribe agreed
with this answer, Jesus said to him, "Thou art not far from the Kingdom
of God."






